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FERME  EXPÉRIMENTALE  CENTRALE. 

DÉPARTEMENT  DE  L'AGRICULTURE. 
OTTAWA,         -         -         -         CANADA. 


BlJl^I.iyriN  No  5. 


AOUT   1880. 


l'î 


A  l'honorablo  Ministi'c  do  l'Agriculture  : 

Monsieur,— J'ai  l'honneur  de  soumettre  h  votre  approbation 
cinquième  bulletin  de  la  Ferme  expérimentale  centrale;  il  a  été  pré- 
paie souH  ma  direction  par  M.  W.  W.  Hilborn,  Horticulteur  de  la 
Ferme  centrale  expérimentale. 

La  cultui-e  des  arbu^itcs  fruitiers,  et  particulièrement  celle  du 
fraisier,  a,  ces  dernières  années,  occupé  l'attention  d'un  nombre  con- 
sidéralde  d'horticulteurs  et  d'agriculteurs  en  Canada  ;  et  beaucoup 
d'entre  eux  ont  trouvé  dans  cette  culture  une  grande  source  de  gain. 
Puisque  l'on  peut  cultiver  avec  succès  le  fraisier  dans  presque 
toutes  les  parties  colonisées  de  la  Puissance,  il  est  important  de  dissé- 
miner des  renseignements  pratiques  sur  les  meilleurs  modes  de  cul- 
ture de  cette  utile  plante  et  sur  les  variétés  les  plus  avantageuses  à 
cultiver.  Les  renseignements  que  l'Horticulteur  soumet  ci-après 
comprennent  les  conclusions  auxquelles  il  a  été  conduit  par  sa 
longue  expérience  pratique  comme  producteur  de  fruits,  et  aussi 
les  résultats  des  épreuves  et  des  observations  qui  ont  été  faites  ces 
deux  dernières  années  à  la  Ferme  expérimentale  centrale.  Toutes 
les  variétés  de  fraisiers  nommées  et  décrites  dans  le  présent  bulletin 
ont  été  soumises  à  une  épreuve  soignée. 

On  trouvera  exposés  dans  les  pages  suivantes  les  principes  de  la 
production  rémunéi-ative  des  fraises  pour  le  marché,  ainsi  que  lus 
meilleurs  procédés  de  production  pour  l'usage  de  la  maison  sur  une 
ferme.  Eu  adoptant  les  modes  de  culture  recommandés  ici,  tout 
cultivateur  peut  avec  ti-ès  peu  de  peine  assurer  pour  plusieurs 
semaines  à  sa  famille  un  ample  approvisionnement  de  fruits  déli- 
cieux au  moment  des  premières  chaleurs  de  l'été,  où  ce  supplément 
à  la  nourriture  habituelle  est  le  plus  f.ain  et  le  plus  nécessaire. 

La  plupart  des  figures  dans  ce  bulletin  ont  été  gravées  d'après  des 
photographies  de  fraises  qui  ont  été  produites  à  la  Ferme  expérimen- 
tale centrale;  elles  représentent  eractement  les  dimensions  de  bons 
échantillons  des  différentes  variétés. 
J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

WM  SAUNDERS. 

Directeur. 
OiTAWA,  12  août  1889. 
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FERME  EXPÉRIMENTALE  CENTRALE. 

DÉPARTEMENT  DE  L'AGRICULTURE, 
OTTAWA,         -         -         -         CANADA. 

CUI/ruUK   J)i:  FlîAlSIKH, 

l'AK 

W.    W.    HILBORN, 

Horticulteur,  Ferme  expérimentale  centrale,  Ottaua. 

On  peut  probablement  cultiver  le  fraisier  sur  une  ëtendue  de  pays 
plus  considérable  que  toute  autre  plante  à  fruit  ;  par  suite  aucun 
mode  de  culture  que  nous  pourrions  conseiller  ne  donnerait  entière 
satisfaction  dans  toutes  les  localités.  Les  difï'érentes  parties  de  la  Puis- 
sance présentent  une  telle  variété  de  climat,  de  sol,  etc.,  que  le  système 
de  culture  doit  varier  suivant  les  circonstances.  La  plante  demande 
un  sol  riche  et  frais,  mais  point  humide,  et  de  la  place  pour  se 
développer.  Il  faut  maîtriser  les  mauvaises  herbes  et  protéger  la 
fraisière  contre  les  changements  soudains  de  température  qui^ésul- 
tent  des  alternatives  de  gel  et  de  dégel  en  hiver  et  au  commencement 
du  prmtemps.  Si  l'on  a  réuni  ces  conditions  et  s'est  procuré  les 
variétés  convenables,  on  est  à  peu  près  sûr  de  réussir. 

SOL. 

Tout  sol  capable  de  produire  une  bonne  récolte  de  pommes  déterre 
(patates)  ou  d'un  légume  quelconque,  convient  au  fraisier.     Il  doit 
être  bien  égoutté,  soit  niiturelleraent,  soit  par  drains  en  poteries 
Une  riche  terre  argileuse  est  préférable  et  donnera  en  général  le 
plus  haut  rendement,  mais  le  fruit  ne  mûrira  pas  aussi  tôt  que  sur 
une  terre  sablo-argileuse.    Qu'on  évite,  si  possible,  une  a.-gile  forte, 
compacte.    Une  terre  argileuse  ne  doni.e  même  des  résultats  satis- 
faisants que  si  ^Ile  a  r«çu  les  soins  convenables  :  elle  doit  être  bien 
drainée  et  le  sol  doit  en  avoir  été  parfaitement  préparé  l'automne 
avant  la  plantation. 


l'HÉl'AUATION    DU   SOL, 

Pour  cultiver  on  gmn<l  avec  pioHt,  choisis8CZ  une  pièce  do  terro 
urgilosablouso  bien  di-ainée.  Au  printemps  appliquez  une  forte 
couche  do  fumier  ;  puis  laissez  lo  terrain  en  jachùro  d'été  ou  plantez- 
le  de  pommes  de  terre,  de  légumes  ou  de  quelque  autre  culture 
hritive,  qu'on  puisse  enlever  à  temps  pour  préparer  convenablement 
lo  sol  en  automne,  avantque  les  pluies  d'autf)mno  le  détrempent  trop. 
Après  la  charrue  ordinaire,  passez-y  une  défonceuse  qui  bouleverse 
le  sous-sol  jusqu'à  cinq  à  dix  pouces  sans  en  point  amener  à  la  surface. 
Un  tel  défoncement  n'est  pas  absolument  nécessaire,  mais  lo  toriain 
ainsi  travaillé  retiondia  plus  longtemps  l'humidité  en  temps  de 
séchei-esse  et  se  séchera  beaucoup  plus  japidoment  après  de  fortes 
pluies.  Le  dernier  labourage  on  automne  doit  être  fait  à  fond,  et  il 
iiuit  pratiquer  des  sillons  disposés  de  manière  i\  faire  rapidement 
écouler  l'eau  qui  s'amasserait  à  la  surface.  De  bonne  heure  au 
printemps,  dès  que  le  temps  et  l'état  du  sol  lo  permettent,  cultivez 
^  profondément  en  long  puis  en  travers  à  l'aide  d'un  cultivateur  à  doux 
chevaux  ;  aplanissez  bien  avec  la  herse  et  lo  terrain  sera  prêt  pour 
la  plantation.  Il  n'est  pas  bon  de  labourer  au  printemps  une  terre 
forte  pour  y  planter  aussitôt  après. 

Il  faut  fumer  fortement  au  printemps  une  argile  gj-aveleuse  ou 
sableuse  ;  on  ijeut  ensuite  y  planter  des  légumes.  Détruisez  assi- 
dûment les  mauvaises  herbes  pendant  l'été.  Labourez  en  automne, 
puis  de  nouveau  au  printemps  suivant,  et  hersez  avec  soin.  Dans  la 
culture  du  fraisier  aucun  travail  dans  la  suite  ne  saurait  compenser 
la  négligence  dans  la  préparation  du  sol.  Une  terre  forte  argileuse 
exige  surtout  de  la  peine.  Une  récolte  de  trèfle,  ou  tout  autre 
fumier  en  vert,  enfouie  par  un  labourage  ameublira  encore  le  sol.  On 
fera  bien  d'y  épandre  du  fumier  de  ferme  frais  si  on  peut  le  faire  à 
temps  pou>-  qu'il  se  décompose  et  s'incorpore  bien  avec  le  sol  avant 
la  plantation.  Dans  un  tel  sol  les  drains  en  poterie  doivent  être 
beaucoup  plus  rapprochés  entre  eux  et  ne  pas  être  trop  profonds,  en 
général  pas  à  plus  de  doux  pieds  et  demi  de  la  surface.  En  autorfine, 
avant  que  le  terrain  soit  ti-op  détiempé,  relevez-le  en  hautes  crêtes 
étroites;  si  vous  le  faites  à  la  charrue  retournez  deux  sillons  de  part 
et  d'autre  en  formant  une  crête  mince  comme  on  le  fait  dans  les 
façons  qu'on  donne  pour  les  carottes  ou  d'autres  plantes-racines.  Les 
rigoles  doivent  faii-e  rapidement  écouler  les  eaux  de  la  surface  du 
sol.    Ainsi  exposée  à  l'action  des  gelées,  une  terre  comparativement 


compacte  sora  au  printemps  devenue  fine  et  meuble;  les  fraisiers hV 
trouveront  bien.  Il  faut  toutefois,  quand  un  tel  sol  est  mouille'  8o 
^^ardcr  de  le  travailler  soit  à  la  houe,  à  la  charrue  ou  uu  cultivateur. 

QUAND   PLANTER. 

Plantez  an  printemps,  aussitôt  que  le  terrain  pourra  Ôlre  prôt  pour 
cela;  les  plantes  auront  ainsi  toute  la  saison  pour  so  développer  et 
seront  à  mômo  de  produire  une  pleine  récolte  dès  l'anniSo  suivante 
Une  plantation  tardive,  si  on  la  fait  en  août,  donnera  une  petite 
récolte  au  printemps  suivant,  mais  compensera  à  peij.e  pour  le  sur- 
plus de  travail  qu'elle  e.xige.  La  princi,)ale  objection  à  la  planta- 
tion d  automne  est  que  les  plantes  n'ont  pas  le  tem]>s  de  se  déveloj)- 
per  assez  pour  ne  pas  soulever  le  sol  dans  les  alternatives  de  -d  et 
do  déi^^el  en  hiver  et  au  commencement  du  printemps.  Partout  où 
1  on  n'a  pas  à  craindre  cet  inconvénient,  on  pourra  souvent  se  bien 
trouver  de  planter  en  automne. 

COMMENT  PLANTEH. 

Plusieurs  modes  différents  de  plantation  ont  réussi  dans  la  prati- 
que.  Le  choix  doit  dépendre  de  l'étendue  du  terrain  où  l'on  veut 
planter,  de  la  main  d'œuvre  et  de  la  quantité  de  fumier  dop^  an  peut 
disposer,  des  variétés  à  planter,  du  but  en  vue,  productio.  ,nir  le 
marché,  ou  dans  un  jardin  potager,  ou  encore  sur  la  ferme  pour 
l'usage  de  la  famille. 


!  <l 


CULTURE   EN    BUTTES. 

Dans  un  jardin  potager,  où  il  fauL  d'ordinaire  économiser  l'espace, 
la  culture  en  buttes  donnera  en  général  des  résultats  très  satisfaisants! 
On  plante  en  rangs  espacés  de  deux  pieds  à  intervalles  de  douze  à 
quinze  pouces  dans  les  rangs.  On  retranche  tous  les  coulants  avant 
qu'ils  aient  eu  le  temps  do  prendre  racine,  et  en  conséquence  à  la 
fin  de  la  saison  do  végétation  les  plantes  ont  pu  se  former  une  bonne 
touffe  de  racines.  On  doit  aussi  retrancher  toutes  les  fleurs  qui  se 
montreraient  pendant  cette  première  saison.  Dans  les  localités,  où 
l'on  éprouve  beaucoup  d'alternatives  de  gel  et  de  dégel  pendant  la 
saison  froide,  la  culture  en  buttes  ne  réussit  pas  toujours,  car  la 
gelée  soulèvera  probablement  le  sol,  et  les  plantes  ne  se  protègent 
pas  les  unes  les  autres  comme  quand  elles  sont^Mantées  en  bordures. 


lim 
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CULTURE    EN    BOUDrilES, 

LoH  )-an.irs  (h.ivont  C'fro  csj)uct^.s  do  deux  piods  et  demi  à  (nmti-o 
piodH,  et  l.«H  plants  à  intervalles  <le  douze  i\  quinze  pouces  dans  les 
rîui^s.  Eelranchez  toutes  les  floui-s  rpii  se  montrent,  ainsi  que  les 
premiers  coulants  jus^n'-X  ce  que  les  plantes  soient  devenues  assez 
vigoureuses  pour  pousser  à  la  fois  plusieurs  forts  coulants,  qu'on 
laisse  alors  in-endre  racine  et  former  une  bordure  large  do  six  à 
douze  pouces.  Les  variétés  qui  poussent  beaucoup  do  coulants  for- 
meraient tro])  déplantes  si  l'on  ne  détruisait  tous  les  coulants  super- 
flus. Il  no  faut  pas  que  les  plantes  soient  trop  serrées  dans  la  bor- 
«lure.  Un  espace  do  trois  à  six  pouces  en  tous  sens  leur  permettra 
de  se  proléger  mutuellement  et  leur  laissera  assez  de  place  pour 
produire  de  gros  fruits  en  abondance. 

CULTURE    DES   FRAISIERS   SUR    UNE    FERME    P(»UR   L'uSAGE   DE  LA 

FAMILLE. 

La  classe  agricole  est  peut-être,  entre  toutes,  celle  qui  a  le  moins 
de  fruits  à  consommer.  Tel  ne  devrait  point  être  le  cas,  car  on  peut 
produire  les  fraises  à  si  peu  de  frais  et  avec  si  i)eu  de  peine,  que  tout 
cultivateur  devrait  en  avoir  un  approvisionnement  suffisant.  (Quel- 
ques-uns ont  éprouvé  beaucoup  de  difficulté  à  entretenir  une  planche 
de  fraisiers  pour  l'usage  de  la  famille,  parce  qu'ils  ont  suivi  la 
méthode  ordinaire;  les  fraisiers  sont  plantés  dans  quelque  recoin 
où  il  faut  faire  tout  le  travail  à  la  main,  et  où  après  la  première 
saison  on  ne  leur  donne  guère  d'autre  attention  que  celle  de  recueillir 
le  fruit  qui  a  pu  parvenirà  maturité.  Au  bout  do  la  troisième  saison 
les  plantes  sont  généralement  si  épuisées  qu'elles  produisent  fort 
peu  de  fruit,  et  les  jeunes  plantes  ont  rarement  la  vigueur  nécessaire 
pour  servir  a  former  une  nouvelle  plantation  productive;  la  consé- 
quence en  est  qu'on  les  néglige  tout  à  fuit  comme  donnant  trop  do 
peine. 

Si  1  on  suit  les  instructions  qui  suivent,  on  peut  obtenir  une 
récolte  de  fraises  tout  aussi  facilement  qu'une  récolte  de  pommes  de 
terre  et  sans  plus  de  risque  quelle  manque  :— Choisissez  la  meil- 
leure pièce  de  terre  que  vous  puissiez  avoir,  où  l'on  puisse  employer 
le  cultivateur  à  cheval  tout  comme  pour  le  blé-d'Indo  ou  les  pommes 
de  terre.  Pour  une  famille  de  dix  ou  douze  personnes,  quatre  boi-- 
dures  de  deux  cents  pieds  de  long  fourniront  un  abondant  approvi- 
sionnement pendant  trois  à  cinq  semaines,  pourvu  que  l'on  choisisse 


(les  vnri(5t(5»  convciiul.los.-t  leur  doiuio  les  soins  ntWssairos.  Supposé 
«pio  v(.iis  ayez  une  parcello  <\v  <|iiaraiiti'  pieds  de  lar^,'e  sur  doux 
cents  piods  do  loni^  :  planfcz-y  aussi  tôt  que  possible  au  printemps, 
sur  une  moitiC'  de  la  parcelle,  quatre  ran^^s  espacés  de  ((ualre  pieds 
et  les  plantes  à  un  pied  les  uns  des  autres  dans  les  rany-s, 

lietranchez  toutes  les  tleurs  et  les  premiers  coulants  Jusqu'à  ce 
que  les  i)liintes  nient  assez  de  force  pour  pousser  plusieuis  vit^oureux 
coulants  à  la  fois  (cequiarrivé  ordinairementen  Juin)  ;  alors  laissez- 
les  prendre  racine.  Ifomue/,  de  temjjs  en  temps  le  sol  avec  le  cidti- 
vateur  et  n'y  laisse/,  aucune  mauvaise  herbe.  Il  faut  bien  fi:mer 
l'autre  moitié  de  la  parcelle,  y  planter  des  pommes  déterre  et,  (iuaii<l 
celles-ci  ont  été  arrachées  en  automne,  préjiarer  le  sol  pour  la  plan- 
tation au  ])rintcmps  suivant.  Dans  la  premiùre  plantation  on  peut 
prendre  pour  cette  seconde  des  i)lantes  de  la  meilleure  (lualité.  En 
faisant  ainsi  on  obtient  une  pleine  récolte  en  (piatorze  mois  environ 
à  compter  du  moment  de  la  plantation. 

Dl\s  que  la  dernière  fraise  a  été  cueillie,  laboui-ez  la  ])i-emière 
plantation,  épandez  du  fumier  et  préparez  de  nouveau  le  terrain  pour 
y  i>lanter  le  printemps  suivant.  On  ne  demande  qu'une  seule  récolte 
de  fruits  aux  plantes  et  il  faut  moins  de  temps  pour  établir  une  nou- 
velle parcelle  tous  les  printemps  que  pour  nettoyer  l'ancienne.  Par 
ce  moyen  on  n'a  point  de  peine  à  entretenir  un  approvisionnement 
de  plantes  fortes  et  vii,'oui'euses  à  repiquer,— point  de  la  plus  haute 
importance  pour  réussir  dans  la  culture  du  fraisier.  On  peut  bien 
faire  produire  une  plantatioi  ;>lusieurs  saisons  de  suite  en  nettoyant 
les  rani^s  dès  que  l'on  a  eu  il.i  tous  les  fruits,  les  réduisante  six 
pouces  de  lurj^œur  et  les  cultivant  soigneusement  Jusqu'à  l'automne  ; 
mais  il  faut  plus  d'exiîérience  pour  en  agir  ainsi  ([u'en  renouvelant 
d'année  en  année. 

Un  rang  de  chacune  des  variétéos  Crescent,  Wilson,  Captain  Jack 
et  Manchester  forme  une  collection  qui  donnera  en  succession  du 
fruit  pendant  un  mois  si  la  saison  est  favorable.  Si  d'autresvariétés 
sont  reconnues  être  plus  avantageuses  ou  s'obtiennent  plus  facilement 
dans  la  localité,  on  i)eut  les  planter  au  lieu  de  celles  qui  viennent 
d'être  nommées.  Il  est  fort  impoi-tant  de  se  procurer  les  plants  à 
aussi  peu  de  distance  que  possible,  ou  de  pei-sonnes  qui  auront  grand 
soin  de  les  emballer  convenablement.  Los  échecs  proviennent  sou- 
vent du  manque  do  soin  quand  on  a  arraché  les  plants  ou  quand  on 
les  a  emballés. 


'ni 
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Pr,ANTAT[()N. 

tijii:iii(l  le  tbrrnii»  a  été  Mon  priîpuid,  nmr(jue/-y  lu  iilucodus  plantH 
ù  iviiKiiuT  uvco  le  mémo  iiMtnunoiit  (jiio  pour  lo  blt'-d'liulo  ou  bien 
tende/,  une  licndlo  pour  maniuer  la  li^nio.     Prenez,  de  la  peine  pour 
que  vos  ranu:.s  soient  bien  ali-^nés:  le  eoupdNeil  de  la  pareello  en  est 
bien  plus  agréable  et  on  gagne  du  temps  (puind  on  cultive.     Coupez 
aux  plants  toutes  les  feuilles  mortes  et  tous  les  vieux  coulants;  rac- 
courcissez los  racines  de  sorte  qu'elles  n'aient  quo  deux  ou  trois  pou- 
ces de  long;    tant  (lue  les  plants  sont   hors  do  terre,  nuiintonez-lcs 
lainiides  et  abrités  du  vent.     En   plantant,  faites-le  trou  assez  pn»- 
fond  pour  recevoir  les  racines  sans  les  doubler.     Prenez  le  plant  de 
lu  main  gauche  et  placez  lu  couronne  au  niveau  du  sol  environnant  ; 
écartez  les  racines  en  éventail  et  jetez  la  terre  dessus  en   la  faisant 
passer  entre  les  racines  et  la  tassant  do  manière  à  ce  ([u'une  lèuillo 
tirée  d'un  mouvement  subit  se  casse  sans  quo  la  plante  en  soit  dépla- 
cée.    Il  ne  tant  repiquer  quo  des  plants  formés  l'année  piécédente. 

La  fig.  1  représente  un  plant  planté  comme 
il  faut.  Dans  la  tig.  2  les  racines  sont  toutes 
en  \\i\  paquet  au  lieu  d'avoir  été  écartées  régu- 
lièrement comme  dans  la  tig.  1;  elles  ne  peu- 
vent par  suite  donner  une  végétation  aussi 
vigoureuse.  Enfoncées  trop  profoiul,  comme 
«lans  la  tig.  3,  elles  sont  presque  toujours 
-  ^l^^rr;mK/fmf^  étouffées  et  se  pourrissent.  Dans  la  fig.  4,  la 
x;:*^^^^  couronne  est  plus  élevée  quo  le  sol  et  par  con- 

/  ^^"ë]  r,  v^V.    fx'quent  trop  haut  ;  ainsi  plantée  la  i)lante  se 


Fig.  1 


dessèche  généralement  et  meurt  au  bout  de 
quelques  jours. 


'iff- 


Fig.  3. 


^'ig.  4. 
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01TLT(  HE. 

Presque  tons  Ioh  hoIs  coiiticnnont  iino  (iiiiiMfilé  do  inmivaiHOS 
graiiR's.  I>t'.s  que  ces  -;raines  tçenuent  et  lèvent  il  faut  eommeneer 
à  sarclei'  avec  le  eultivuleur.  Hn  remuant  souvent  i  •  sol,  on  détruira 
ces  nuiuvuisos  iierbes  et  on  fera  que  i)endant  la  séclierebwo  le  sol 
retiendra  assez  d'humidité  pour  que  les  plantes  puissent  vé^'éter 
vigoureUHemont, 

No  laissez  jamais  de  mauvaises  herhcs  dans  la  tValsièie.  Cultive/, 
avec  soin  et  à  fond.  Hn  taisant  chaque  tois  passer  le  cultivateur 
dans  la  même  direction  lo.s  planleH  nouvellement  enracinées  no 
seront  pas  si  tacllement  dérangées.  Il  faut  avoir  soin  de  ne  pas 
remuer  le  sol  dans  le  voisinage  imméiliat  des  plants,  surtout  au  com- 
mencement de  la  saison,  car  cela  les  empêche  souven.  le  se  bien 
déveloj)per. 

PAILLAQE. 

L'ahondance  de  la  récolte  dépend  beaucoup  de  la  manière  dont  on 
a  abrité  les  fralsiei'8  pendant  l'hiver  et  le  commencement  du  i»rln- 
temps.     Ce  ne  sont  pas  les  fortes  gelées  qui  fr.nt  le  mal  autant  que 
les  fréquentes  alternatives  de  gel  et  do  dégel.     Un  paillis  de   fumier 
non  consommé,  de  foin  do  baie  ou  de  paille  de  blé  forme  un  excellent 
abri  contre  ces  variations.     La  paille  d'avoine  a  rinconvénien'  do 
se  tasser  trop  et  de  ne  plus  laisser  arriver  assez  d'air  au  sol  ou  aux 
plantes,  en  particulier  sur  les  terres  fortes.     Il  faut  pailler  aussitôt 
que  le  sol  est  suffisamment  <lurcl  par  la  gelée  en  automne  pour 
porter  chevaux  et  charetto  sans  s'écraser.     Il  faut  disposer  la   plus 
grande  épaisseur  du  paillis  entre  les  rangs  et  n'en   mettie  sur  les 
plantes  que  juste  assez  pour  les  cacher.   Avant  la  reprise  de  la  végé- 
tation au  printemps,  découvrez  les  plantes,  mais  laissez   le  paillis 
entre  les  rangs  jusqa'aj)rès  la  récolte  dos  fraises;  lia  ainsi  une  triple 
utilité:  il  maintient  le  fruit  propre,   le  sol  frais  et  empêche  Thumi- 
dité  accumulée  au  commencement  du  printemps  de  se  dissiper  aussi 
vite;  tout  ceci  tend  ù,  assurer  une  récolte  abondante. 

Dans  les  localités  où  l'on  peut  s'attendre  à  des  gelées  au  moment 
de  la  floraison,  il  faut  enlever  le  paillis  lorsque  la  végétation  va  com- 
mencer au  printemps  et  cultiver  très  légèrement.  Le  sol  ainsi 
ouvert  se  réchauffe  mieux  et  les  fleurs  échappent  souvent  à  la  gelée, 
qui  autrement  leur  aurait  fait  beaucoup  de  mal. 
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FLEURS. 


Les  fraisiers  so  divisent  en  deux  classes,  suivant 
que  leurs  fleurs  sont  :   l'"""  bisexuées  ou  parfaites, 
"A  c'est-à-dire  possédant  des   étamines  ou  organes 
maies  et  des  pistils  ou  organes  femelles,  comme 
le  représente  la  tig.   5;  2"  unisexuées  ou  impar- 
faites, qui  n'ont  que  des  pistils,  comme  le  i-epré- 
Mist-xuw.     sente  la  tig.  6".*     Ces   dernières  donnent  d'ordi- 
naire les  meilleurs  rendements  en  fruits,  si  elles  ont 
été  bien  fécondées.     On  en  assure  la  fécondation  en 
plantant  un   ou    plusieurs    rangs   de   fraisiers    bi- 
sexués pour  chaque  quatre  ou   cinq  rangs  de  frai- 
siers unisexués. 


v<< 


Fig.  ().     l''nisexuép. 


*  Dans  la  liste  suivante  les  variéti  s  dont  le  nom  est  suivi  de  la  lettre  (B)  sont  à 
fleurs  bisexuées  ;  celles  dont  le  nom  ei^t  suivi  de  la  lettre  (U)  sont  à  fleurs  unisexuées. 
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LIST  H  DE  VARIETES. 


Atlantic  (B).— Knii)  ,^vos  ou  moyen, 
coniqiuo  rouge  vif  brillaiil,  de  bonne  qua- 
lité, à  chair  presque  ou  tout  à  t'ait  aussi 
ferme  que  le  Wilson,  mi-suison  ou  tardif. 
Plante  à  v<5gétation  vigoureuse,  très  pro- 
ductive ;  les  feuilles  sont  quelquefois 
attaquées  par  la  rouille  ;  mérite  d'être 
encoi't       aj'éo. 


Fig.  7.     Atlantic. 


.  Annie  Foruest  (B).— Fruit  gros,  conique, 
écarlate  vit,  se  colore  également  sur  toute  sa 
surface,  de  qualité  moyenne  ou  bonne,  à  chair 
ferme  comme  le  Crescent,  assez  ])récoce.  Plante 
à  végétation  vigoureuse,  très  productive  ;  mérite 
d'être  essayée  pour  le  marché. 


Fig.  8.     Annie  Forrewt. 

Amateur  (U).— Fruit  gros,  rond,  écarlate  clair,  de  bcmne  qualité, 
à  chair  pas  assez  ferme  pour  le  marché,  Plante  -X  végétation  vigou- 
reuse,  très  productive;  souffre  souvent  de  la  rouille;  n'a  de  valeur 
que  pour  les  amateurs. 

BiG  BoB  (U).— Fruit  gros,  écarlate  vif,  de  bonne  qualité.  Plante 
moyennement  vigoureuse,  quelquefois  productive,  ù,  pi-oduit  incer- 
tain. 

Black  Giant  (B).— Fruit  gros  ou  trt^s  gro«,  do  forme  souvent 
irrégulière,  rouge  très  foncé,  souvent  creux  au  centre;  graines  très 
saillantes  ;  qualité  bonne.  La  plante  n'est  que  moyennement  vigou- 
reuse ;  pas  très  productive. 
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Fitf.  !».  Bubach. 


Belmont  (B).— Fruit  moyen  ou  gros,  conique  ou  ovale,  incarnat 
foncé,  de  bonne  qualité,  à  chair  très  ferme.  Plante  très  vigoui-euse, 
maie  ])as  assez  productive  pour  être  cultivée  avec  avantage  soit 
pouj-  l'usage  de  In  famille  ou  le  marché. 

Bubach  (U). — Fruit  gros  ou  très  gros, 
iUTondi  ou  conique  épais,  quelquefois  à 
surface  inégale,  mais  n'est  jamais  dif- 
forme; rouge  vif;  qualité  moyenne  ou 
bonne,  chair  pas  assez  ferme  pour  sup- 
])orter  un  long  transport  ;  assez  précoce. 
Plante  très  forte  et  vigoureuse,  à  feuilles 
saines  résistant  d'une  manière  i-emar- 
quable  il  la  chaleur  ci  à  la  séchei-esse; 
très  productive.  Sous  tous  les  rapports, 
de  toutes  les  variétés  dont  on  a  fait 
l'essai  ici,  c'est  une  des  meilleures,  soit 
pour  un  marché  peu  distant  ou  l'usage 
do  la  famille. 

Bancroft  (U). — Fruit  moyen  ou  gros,  res,semblant  au  type  Man- 
chester. La  plante  n'est  pas  assez  vigoureuse  ni  productive  pour  la 
rendre  particulièrement  recommandablo. 

_  BoYDEN  (B).— Fruit  moyen  ou  gros,  rouge  foncé,  de  bonne  qua- 
lité. La  plante  n'est  pas  vigoureuse  ni  assez  productive  pour  être 
avantageuse. 

Bright  Ida  (B).— Fruit  moyen  ou  gros,  écarlate  vif,  de  qualité 
moyenne.  Plante  vigoureuse  et  productive.  Eéussit  surtout  dans 
une  terre  riche.  Fleurit  do  bonne  lieure  et  peut  par  suite  souffrir 
des  gelées  tardives  de  pi'intemps. 

Bordelaise  (B). — Fruit  petit  ou  moyen,  conique,  rouge  très  foncé 
presque  pourpre  quand  il  est  bien  mûr;  de  très  bonne  qualité;  à 
goût  très  musqué  que  certaines  pei-sonnes  apprécient  beaucoup. 
Plante  vigoureuse  et  saine  ;  pas  très  productive.  C'est  une  variété 
■étrangère  du  type  Hautbois  et  une  des  meilleures  de  la  race. 

BiDWELL  (B).— Fi-uit  gros  ou  très  gros,  do  forme  conique  ovale 
quelquefois  irrégulière  ;  de  couleur  incarnat  clair  devenant  très 
foncée  à  la  maturité;  de  bonne  qualité,  à  chair  moyennement  ferme. 
Plante  forte,  vigoureuse  et  productive;  réussit  surtout  dans  une 
riche  terre  argileuse,  en  bordure  très  étroite  ou  en  buttes. 
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Crescent  (U).— Fruit  moyen  ou  gi-os,  conique,  écarlate  vif;  se 
colore  sur  toufe  la  sui-face  à  la  fois,  ce  qui  est  un  grand  avantage 
quand  on  fait  la  cueillette;  de  qualité  seulement  moyenne;  à  chair 
moyennement  ferme  si  l'on  ne  laisse  pas  trop  mûrir;  précoce  ou  mi- 
saison.  Plantes  très  vigoureuses,  se  multipliant  rapidement;  pour 
en  obtenir  les  meilleurs  résultats,  il  ne  faut  pas  les  laisser  trop  enche- 
vêtrer. Variété  la  plus  prodrotive  qu'on  ait  encore  essayée  à  fond  ; 
une  des  meilleures  tant  pour  I  n  mge  de  la  iamillo  que  pour  le  marché. 


)1 


;  il 
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•  Captain  Jack  (B).— Fruit  moyen 
ou  gros,  do  forme  régulière  ;  rougo 
vif,  de  qualité  moyenne,  à  chair  tout 
aussi  ferme  que  le  Crescent;  mi-saison 
ou  tardif.  Plante  forte  et  vigoureuse, 
très  productive,  réussit  surtout  sur 
une  riche  terre  argileuse,  recomman- 
dable  pour  le  marché  et  pour  l'usage 
de  la  famille. 


Fig.  11.  Cai)taiii  Jack. 


CoRNELiA  (U).— Fruit  gros,  de  forme  régulière,  rouge,  de  qualité 
moyenne,  tardif  La  plante  n'est  pas  vigoureuse  ni  productive  ; 
sujette  à  la  rouille. 

CuMBERLAND  (B).— Fj'uit  gros  OU  très  gros;  de  forme  conique 
ovale,  régulièi-e  et  uniforme;  de  couleur  rouge  clair,  de  bonne 
qualité,  à  chair  moyennement  ferme  ;  mi-saison.  Plante  forte,  vigou- 
reuse et  moyennement  productive. 

CoNNECTicuT  QuEEN  (B).— Frult  moyeu,  i-ouge  verdâtre  terne, 
peu  appétissant,  mais  de  bonne  qualité;  mi-saison  ou  tardif  Planté 
vigoureuse,  pas  tiès  productive. 

Charles  Downing  (B).— Fruit  moyen  ou  gros,  conique,  de  bonne 
qualité,  à  chair  trop  peu  ferme  pour  le  marché.  Plante  à  végétation 
vigoureuse,  mais  très  sujette  à  la  j-ouille,  moyennement  productive. 

CoviLL  (B).— Fruit  gros  d'abord,  mais  souvent  plus  petit  à  mesure 
que  la  saison  avance,  rouge  foncé,  de  bonne  qualité,  très  précoce. 
Plante  forte,  vigoureuse  et  très  productive,  veut  un  sol  riche,  se 
plante  en  boi-dure  éti-oife  ;  variété  avantageuse  pour  le  mai-ché,  en 
raison  de  sa  précocité,  car  elle  mûrit  plusieurs  jours  avant  la  fraise 
Crescent. 

Champion  (B). — Fruit  de  grosseur  moyenne,  conique,  rouge  clair, 
de  qualité  moyenne  ou  bonne,  à,  chair  moyennement  ferme,  mi-saison 
ou  tardif.  Plante  à  végétation  vigoureuse,  très  pi-oductive,  souffre 
beaucoup  de  la  rouille. 


15 


Crawford  (B).— Fi-uit  gros  ou  très 
gros,  dcarlate  vif,  se  colore  à  la  fois  sur 
tonte  sa  surface  ;  de  qualité  moyenne  ou 
bonne,  à  chair  très  ferme;  tardif  ou  très 
tardif.  Plante  forte  et  vigoureuse  à  feuil- 
les saines,  très  productive  ;  mérite  d'être 
essayée  pour  un  mai-ché  peu  éloigné  et 
pour  l'usage  de  la  famille. 


¥ig.  12.  Crawford. 

Daniel  Boone  (U).— Fruit  moyen  ou  gros,  conique;  vouge  bril- 
lant; de  bonne  qualité,  à  chair  pas  très  ferme  à  pleine  maturité  ; 
mi-saison.  Plante  forte  et  vigoureuse,  les  feuilles  soulïVent  beaucoup 
de  la  rouille,  moyennerhent  productive. 

Downer'sProlific  (B).—ïVuit  moyen  ou  gros;  rouge  clair;  de 
qualité  bonne  ou  moyenne,  à  chair  trop  peu  ferme  pour  le  marché  ; 
mi-saison.  Plante  à  végétation  vigoureuse,  mais  souffre  de  la  rouille; 
productive. 


Daisy  (V).  — Fruit  gros,  rouge  vif; 
de  qualité  moyenne  ou  bonne,  à  chair 
très  ferme  ;  assez  précoce  ou  tardive. 
Plante  très  vigoureuse  et  productive  ; 
mérite  d'être  essayée  en  grand  pour  lo 
marché  ou  l'usage  de  la  famille. 


Fig.  13.  Daisy. 

EfltERALD. — Fleurs  presque  unisoxuées.  Fi-uit  moyen  ou  gros  du 
type  Manchester;  rouge  clai]',de  qualité  moyenne,  à  chair  mi-ferme. 
Plante  à  végétation  pas  très  vigoureuse,  souffre  tellement  de  la  rouille 
qu'elle  est  peu  ou  point  recommandable  ici. 

ExcELsiOR  (U).— Fruit  de  grosseur  moyenne,  rond,  de  pauvre 
qualité,  à  chair  pas  assez  ferme  pour  lo  marché.  Plante  vigoureuse 
et  productive. 


I  m 


i  H 


! 


1 
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Early  Canada  (B). — Fruit  do  moyenne  grosseur,  rouge  très  foncé, 
très  acide,  à  cluiii-  fei-me  ;  pcécoce.  La  plante  n'est  que  moyennement 
vigoureuse,  souffre  intensément  de  la  rouille.  Fleurit  très  hâtive- 
ment; et  est  en  conséquenee  plus  exposée  à  souflFrir  des  gelées 
tardives  du  printemps, 

Eniiance  (B).— Fruit  gros  ou  très  gros,  de  forme  très  irrégulière, 
rouge  foncé,  de  qualité  pauvre  ou  moyenne,  à  chair  ferme  ;  mi-saison 
ou  tardif.  Plante  très  vigoureuse  et  rustique,  très  productive. 

Faiby  (U). — Fruit  de  moyenne  grosseui-,  presque  blanc  dans  les 
parties  à  l'ombre,  d'un  rose  agréable  s'il  a  mûri  au  soleil;  qualité 
bonne;  chair  tendre;  mi-saison  ou  tardif  Plante  vigoureuse  et 
moyennement  productive. 

GoLD  (U).— Fruit  gi-os,  presque  rond,  de  forme  régulière, écailate 
vif;  qualité  bonne  ou  très  bonne;  chair  ferme;  mi-saison  ou  tardif. 
La  plante  n'est  que  moyennement  vigoureuse,  un  peu  délicate,  doit 
être  bien  bien  abritée;  assez  productive. 

Gandy  (B).— Fruit  moyen  ou  gros,  rouge  vif;  clairferme;  qualité 
moyenne  ou  bonne  ;  tardif  ou  très  tardif  Plante  très  vigoui-euse  et 
tout-à-fait  saine,  moj'-ennement  productive. 

(-TREEN  pROLiFic  (U).— Fiuit  moyen  ou  "gros,  rouge  clair,  de 
qualité  moyenne,  trop  tendre  pour  le  marché.  Plante  à  végétation 
vigoureuse,  productive,  soutfre  beaucoup  de  la  rouille. 

Golden  Prolipic  (U).— Fruit  moyen  ou  gros,  rond,  légèrement 
conique;  rouge  brillant  à  graines  dorées,  d'un  très  bel  aspect. 
Plante  vigoureuse  mais  n'est  que  moyennement  productive  ;  dans  les 
localités  où  elle  réussit,  une  dos  meilleures  fraises  pour  la  table. 

Grand  Duke  (U). — Fruit  de  grosseur  moyenne  et  de  bonne 
qualité.   La  plante  n'est  que  moutonnement  vigoureuse  et  productive. 

IIaverland.— Fleurs  presque  unisexuées.  Fruit  gros,  de  forme 
conique  régulière,  écarlate  vif;  de  qualité  moyenne,  à  chair  pas  très 
ferme  ;  piécoce  ou  tardif.  Plante  très  forte  et  vigoureuse  ;  très 
productive;  à  hampe  un  peu  faible.  Cette  variété  mérite  d'être 
essayée  pour  un  marché  peu  éloigné. 

Hampden  (U).— Fruit  moyen  ou  gros,  do  forme  conique  oblongue, 
rouge  terne,  très  acide.  Plante  pas  assez  vigoureuse  pour  être  très 
recommandable. 


■■■  ii 


<  !         Il 
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lIoFFMAN  (B).— Fruit  petit  on  moyen,  très  aeidc.  Phiiite  à  végé- 
tation ti'ôs  vigourouHc,  sonttVo  un  peu  de  lu  rouille.  Cette  variété  n'a 
pas  de  mérite  particulier. 

HENT)EKsoN(B).—Fi-uit  gros,  pyramidal  avec  un  rétrécissement, 
rouge  vif;  ne  mûrit  pas  également,  do  très  bonne  (|ualité.  La  plante 
n'est  que  moyennement  vigoureuse  et  productive,  n'a  aucune  valeur 
pour  le  marché. 

Itasca  (B).— Fruit  de  grosseur  moyenne,  de  bonne  qualité.  Plante 
à  végétation  ti-èa  vigoureuse,  mais  improductive.  Les  fleurs  de  cette 
variété  ne  sont  pas  très  riches  en  pollen,  les  étamines  se  détachent 
bientôt  après  l'épanouissement  de  la  fleur,  ce  qui  la  fait  paraîti-e 
unisexuée. 

JuMBO  (B).— Identique  avec  Cumberland. 

James  Vick  (E).— Fruit  de  grosseur  moyenne,  rouge  vif  reluisant, 
de  qualité  moyenne,  à  chair  très  ferme.  Plante  très  forte,  vigou- 
reuse et  saine  ;  veut  être  cultivée  en  bordures  très  étroites  ou  en 
buttes  ;   autrement  le  fruit  serait  ti-op  petit. 


Jewell  (U).— Fruit  gros  ou  très 
gros,  d'un  bel  écarlate  vif;  de  qua- 
lité moyenne,  à  chair  moyennement 
forme  pour  une  grosse  fraise  ;  mi- 
sais(m  ou  tardif.  Plante  forte  ou 
vigoureuse,  n'émettant  que  peu  de 
coulants  ;  ne  convient  que  pour  bor- 
dure étroite  ou  pour  buttes  ;  très 
productive. 


'  I' 


yig.  14.  Jewell. 


Jersey  Queen  (U).— Fruit  gros  ou  très  gros,  écarlate,  de  bonne 
qualité,  à  chair  moyennement  ferme,  tardif.     Plante  saine,  n'est  que 
moyennement  vigoureuse  ;   assez,  pi-oductive 
2 


i       i 
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Jkssie  (li). — Fruit  moyen  ou  très 
gros,  de  forme  irroguliùro,  iu- 
carnat  vit',  do  bonne  qualité,  il  cluiir 
trôsfernio;  avisez  jn'écoce.  Plante  à 
végétation  vigoureuse,  n'est  que 
moyennement  productive. 

Cotte  vaiiété  n'a  pas  donné  dans 
eette  localité  les  résultats  qu'on  on 
attendait. 


FiK.  1"'.     Jt'snif. 

Kkntucm<v  (B). — Fruit  moyen  ou  gros,  de  couleur  passablement 
claire,  tardif.  Plante  à  végétation  vigoureuse,  .souvent  attaquée  de 
la  rouille  ;  pas  très  productive. 

KiN(i  ov  ïiiE  NoRTU. — Cette  variété  souffre  tellement  de  la  rouille 
qu'elle  n'a  ici  aucune  valeur. 

Lacon  (B). — Fruit  gros,  irrégulier,  rouge  toncé,  de  qualité  moj-on- 
ne,  très  acide,  à  chair  moyennement  ferme.  Bien  cultivées,  les 
plantes  prennent  des  i^roportions  énormes,  et  produisent  à  profu- 
sion  ;  résiste  à  la  sécheresse  moins  bien  que  la  plupart  des  variétés. 

Légal  Tender  (B). — Fruit  petit;  plante  vigour'^use,  n'est  que 
moyennement  productive. 


LiDA  (U). — Fruit  moyen  ou  gros,  rouge 
vif  reluisant,  de  qualité  moyenne  ;  assez 
pi'écoce.  La  plante  n'est  que  moyennement 
vigoureuse,  mais  très  productive. 


Via.  lli.     Lidii, 


10 


LoNQKKr.Ldw  (B).— Frilif  i-ros.  al  Ionisé,  jiv*>c  un  rdtrt^cisKOinout  ; 
rouge  fono(5  ;  de  bonno  (|uulité,  à  clwiir  nv.yenmMiicnt  forme.  IMiiulo 
pUH  très  vigoureuse  ni  productive,  réussi!  siutout  dans  riehe  (orrt^ 
ui'gileuse. 

Manciiksïek 

>  (U). — Fruitgros, 
('oiii(iueoblong,de 
tornio  léguliùre  ; 
é(îiirhito  clair,  <lo 
bonne  qualité,  aci- 
dulé. Plante  vi- 
goureuse et  ti'ès 
[iroductive.  bonno 
variété  pour  le 
niaiché  dans  les 
localités  où  elle 
iéussit;dans  beau- 
coup les  feuilles 
souttivnt  telle- 
ment de  la  rouille 
l^ue  le  rendement 
^^  en  est  fort  réduit. 

I''ig.  17.     .M;iiiclii'.ster. 


3Iay  King  (E). — Fruit  do  grosseur  moy- 
enne, conique,  rouge  clair  à  pointe  blanclie, 
de  bonne  qualité,  à  chair  très  tendre.  Plante 
trùs  saine  et  vigoureuse,  pas  trôs  productive. 


I  iil 
^  if 


Fig  18.  May  King. 
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Macioib    (K). —Fruit 


IIK 


)ycn   ou  ^i^ros 


lucfois  U-t'H  jrvoH,  (le  foniic  irro^ruliùro, 

,'0    (erno;  do    quiilitd    moyoïiiic   ou 

ne,  à  chair  très  tendio,  ne  peut  suppor- 

lo   ti-an.Mport  à  un  marché  éloigné; 

].rOc()C'e  ou  mi-saison.  Plante  très  vigou- 

reu.se,  Huino  et  productive. 


Fig.  19.  Maggif. 

Mary  Flevphkr  (B).-Fr„it  moyen  ou  gros,  rouge  vif  foncé;  de 
bonne  qualité  mi-.sai«on.  Plante  trôs  vigoureuse,  moyennement  pro- 
ductive ;  feuilles  souvent  attaquées  par  la  rouille. 

MHS.  Garfik.i)  (B).-Fruit  moyen  ou  gros.  Plante  pas  asse. 
vigoureuse  ni  saine  jiour  être  recom mandable. 

Mt.  Vernon  (J-]).-Fruit  moyen  ou  gros,  conique  oblong,  ronge  • 
do  qualité  moyenne  ;  à  cl.air  très  ferme  ;  tardif  ou  très  tardif.  Planté 
très  forte  et  vigoureuse,  très  productive;  variété  recommandable  tant 
pour  1  usage  de  la  maison  que  pour  le  marché. 

MoNTR.uiL  (B)._Frnit  très  petit;  rouge  foncé  quand  il  est  tout  à 
fait  mûr  ;  variété  de  la  fraise  des  Alpes;  à  saveur  particulière  qui 
nest  guère  année.  ^ 

Mammom  (B).-Fri.it  moyen  ou  très  gros,  rouge  foncé;  de  honne 
qualité;  mi-saison.  Plante  pas  très  vigoureuse,  souffre  beaucoup  de 
ia  rouille;  moyennement  productive. 

MiNERs'  Prolific  (B)._Fruit  moyen  ou  gros,  rouge  vif  foncé  ;  de 
bonne  qualité,   à  chair  pas  assez  forme  pour  le  marché;   mi-saison 
liante  très   vigoureuse  et  moyennement  productive,    feuilles   sou- 
Irent  un  peu  de  la  rouille. 

Mrs.  Cleveland   (U).-Fruit  moyen  ou   très  gros,  irrégulier, 
ecarlate;  de  bonne  qualité,  à  chair  moyennement  ferme;  mi-saison 
ou  tardif.     Plante  forte  et  vigoureuse;  feuille  très  saine:  productive 
cette  saison-ci  où  elle  a  été  essayée  pour  la  première  fois  à  la  Ferme 
parait  devoir  très  bien  réussir. 
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Mr.NMorTH  (|i)._Ffuit  moyen  ou  ^vos, 
do  fonno  coni»ii!e  unifonno  ;  «Iciwlato  vif;  do 
bonne  qualité,  à  chair  trùs  lermc  ;  tiàs  pré- 
cofc.  Plante  vi^'oureii.so  et  i^aine,  mais  jioint 
^'rande,  Mu  productive,  paraît  devoir  Gtre 
une  bonne  varidté  précoce  pour  usage  do  la 
famille  ou  le  marché. 


Fig.  20.    Monmouth. 


New  Dominion  (B).- Fruit  gros,  conique  oblong,  do  forme  régu- 
hère,  écarlato  vif;  de  bonne  qualité  ;  tardif  ou  très  tardif.  Plante  à 
végétation  vigoureuse,  feuilles  quelquefois  attaquées  par  la  rouille; 
très  productive,  réussit  très  bien  dans  cette  localité-ci. 

Norman  (B).— Fruit  gros,  conique,  rouge  foncé  reluisant,  de  bonne 
qualité;  à  chair  très  ferme;  assez  précoce.  La  plante  n'est  (]ne 
moyennement  vigoui-euso;  les  feuilles  souffi-ent  quelque  peu  de  la 
rouille  ;  pas  assez  productive  pour  le  marché. 

NicANOR  (B). -Fruit  petit,  rouge  vif,  précoce.  Plante  pas  très 
vigoureuse,  moyennement  productive. 

Old  Ironclad  (B).— Fruit  de  grosseur  moyenne,  écarlate  ;  do 
qualité  moyenne,  à  chair  très  ferme  ;  précoce.  Plante  très  vigoureuse 
et  saine,  pas  assez  productive  pour  être  recommandable. 

Ohio  (U).— Fruit  de  grosseur  moyenne,  rond  tant  soit  peu  conique, 
rouge  vif  ;  de  qualité  moyenne,  un  peu  acide  ;  tardif.  Plante  forte 
et  vigoureuse,  très  productive  ;  feuilles  fort  attaquées  par  la  rouille. 

Ontario  (B).— Fruit  et  plante  si  exactement  semblables  à  ceux  du 
fraisier  Sharpless  que  ce  paraît  être  la  même  variété. 

PiPERS  (B).— Fruit  petit,  rouge  foncé,  de  qualité  moyenne,  très 
acide.  Plante  vigoureuse  et  pi-oductive  ;  fruit  pas  assez  gros  i)our 
le  marché. 

Prince  of  Berries  (B).-Fi'uit  moyen  ou  gros,  rouge  foncé,  do 
très  bonne  qualité,  à  chair  rouge  foncé,  très  ferme.  La  plante  n'est 
que  moyennement  vigoui-euse,  feuilles  saines,  pas  très  productive. 

Parrv  (B).— Fruit  gi-os  ou  très  gros  ;  de  forme  conique  oblongue 
très  régulière  ;  écarlate  clair,  de  bonne  qualité,  à  chair  moyennement 
ferme  ;  assez  précoce.    Plante  moyennement  vigoureuse,  très  saine 


m 


'1  !1J 
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^m-z  pmlu.tivo  ;  eotto  vuridté  no  |«r«ît  j)hh  ôlro  trô.  ruslUi.,.,  veut 
•ito  >/f«!n  »bri'(2('  en  hiver. 


l'i.NKAi.i'i.K  (B^.__jo,.nif  moyen  ou  gros, 
le  Ibi-nic  in.?i;uliùi(',  roiiot^  dair  on  rose  ; 
lt>  l»onno  (lualitc,  lappolunt  <iuol(ino  peu 
l'aïuiniis  ;  à  chair  pa.s  très  ferme  ;  nii-Haison 
ou  tardif,  l'hintu  tn'-s  vii^ourouso  et  saine, 
Miie!(|iu>f()is  très  produclivf,  à  rendement 
incertain. 


FiK.  l'I.     l'iiitiii.iiîp, 

PiK.ïo.— Fleurs   presque    unisexut^e.s.     Fruit  gros   ou   trùs  «m-os 
rouge  foncî  reluisant  ;  de  honno  cpialité,  à  chair  pas  très  ferme."  Lu 
plante  n'est  .pio  moyennement  vigoureuse,  feuilles  souffrent  beaucoup 
de  lu  rouille. 


PK.\Rr.  (B).— Fj-uit  moyen  ou  gros,  obtu- 
sément  conique,  écarlate  vif  ;  de  bonne 
qualité,  t\  chair  ti'ès  ferme  ;  assez  Drëcnco. 
Plante  à  végétation  très  vigourence,  .-lans 
égale  sous  ce  rapport,  feuilles  (■;•)>: -^-j,  -, ," 
proiluctive,  mérite  bien  d'être  essayée  pour 
le  marché. 


Fig   2r,        .-, 


lioYAL  ilAVï.D.L  ^B).— Fruit  petit  ou  moyen,  rouge  ou  pourpre 
ti-ÔB  foncé  mi  ;au  1  ost  tout  à  ':iit  mûr  ;  qualité  très  bonne  ;  saveur 
fortement  musquée.  Plante  très  vigoureuse  et  saine,  pas  i)roductive  ; 
variété  étrangère  peu  avantageuse  pour  cette  localité-ci. 


3.9 

r.^lVr""'"  ^'^^-^''"'^  <lo«.o.s,..n,-ot.h.  qualité  ,noyo,u.o. 
fou.l  0.  telkM.u.nl  ut,a.,ucV>  j-ar  la  runill,., i.km-H t.  variété nVsf  . 
uvanlagoiisc  km. 


non 


SltAUiTKss  (M)._Pniit  gros  ou 

li«''s  jLCi'os,  do  loimo  !rré^'uli(\n', 

inoariiat  ;   do   bomio    (inalité,   i 

clmir m. .yoiiiictnoiitfVsrtiH-;  tardif. 

l'iaiilc  très  élovéo  et  vi^r,>„n.|,Mo, 

l'iMiilIcs  sainos  ;  vont  un  so    HiIr. 

t't  Ctri!  bioii  (Miltivé  ;  convioi,  •  bioii 

a   lu   culture  on   buttos  ;    rtoiirn 

souflrt'iit     plus    faciloment    dos 

doriiiôros  <,'oléosdu  j)riiitoni)»,s  ,110 

•lu'/-  la  plupart  des  variétés. 


Fig.  2;t.    ,si,,ii|ii,.MH, 


rou^;     W  (»)-f''-"- «'-o^  ou  très  gros,  arrondi  ou  aplati 

oug  t  ùs  lonce  ;  do  bonno  qualité,  -X  chair  tràs  forme;  mi-saison! 
I  lanto  très  v.gourouse  ot  productive,  réussit  surtoutdans  tori-e  8ablo- 
arg.  ouso  ;  dans  un  toi  sol,  c'est  uno  des  meilleures  variétés  pour 
amateurs.  '      ' 

«™aixo(U)._Fruitgros,d.  ;brme  conique  régulière,  écarlato 
d      rès  bo.me  qualité.     Plante  pas  très  vigoureuse  ni  p'roductul' 
leuilles  soufîreiir  beaucoup  de  la  rouille.  ' 

SUNAPEE  (B)  -Fruit  do  grosseur  moyenne,  conique,  rouge  foncé  • 
Ue  bonne  qualité,  à  chair  ferme  ;  mi-saison.  Plante  .1  vlétatio,; 
v,go.n.ouse,  feuilles  soutirent  beaucoup  de  la  rouille  ;  moins  productive 
q.u  le  ti.a,s.e..  A\  dson,  très  distincte  par  son  feuillage  et  son  fruit  de 
cette  viedle  variété  type. 

.n,t"?t  ?^"T^'?'^,  ^'"''   """'l"^   '^"•^"g'^  '^^««  rétrécissement 
ouge  très  fonce    de  „onne  qualité,  a  chair  moyennement  fenne;' 
as  e.  précoce      Plante  pas  très  rustique  ni  vigoureuse,   n^oyenne! 
ment  productive.  >        j       ^ 

SiiMMiT   (U).-Fruit  très  gros,   de   forme    obtusément  conique 
.lanmis  difforme,  très  uniforme;  écarlato  clair;  de  bonne  qualité  à 
chair  moyennement  ferme;  mi-saison.    Plante  peu  élevée,  souffre 
un  jjeu  de  la  rouille,  moyennement  productive. 
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SnoavFlake  (B).— Fruit  de  grosseur  moyenne,  écarlate  vif,  très 
blanc  intérieurement,  saveur  bonne  ou  très  bonne;  mi-saison.  Plante 
moyennement  vigoureuse  et  productive,  n'a  de  valeur  que  pour  les 
amateurs. 

SuupRisK  (B).-Fiuit  moyen  ou  gros,  rouge  foncé,  de  bonne  qua- 
lité.   La  plante  n'est  que  moyennement  vigoureuse  et  protluctive 

SroKER  State  (B).-Fruit  de  grosseur  moyenne,  écarlate  vif,  dé 
qualité  moyenne.    Plante  très  vigoureuse  et  productive 

Thiomhie  de  Gand  (B).-Fruit  gros  ou  très  gros,  conique,  sou- 
vent aplati;  incarnat  reluisant;  saveur  bonne  ou  très  bonne;  chair 
trcs  ferme.  La  plante  n'est  que  moyennement  vigoureuse  et  pro- 
ductive, doit  être  cultivée  dans  un  sol  riche  et  en  buttes. 

Vineland  (B).— Fruit  de  grosseur  et  de  qualité  moyenne,  tardif 
liante  moyennement  vigoureuse  ;  feuilles  fort  attaquées  par  la 
rouille.  '^ 

WiLsoN  (B).— Fruit  moyen  ou  gros,  co- 
nique, rouge  foncé,  de  bonno  qualité  quand  il 
est  tout  à  fait  mûr;  comme  on  la  cueille  d'or- 
dinaire pour  le  marché,  il  est  très  acide  ;  à 
chair  très  ferme.  Plante  vigoureuse  et  pro- 
ductive; feuilles  quelquefois  attaquées  par  la 
rouille. 

Il  faut  à  cette  variété  un  sol  riche  et  une 
culture  soignée;  une  des  meilleures  variétés 
pour  le  marché. 

Fig.  24.  Wilsoii. 


V\g.  LT).  Worolruff. 


WooDRUFF  (B).— Fruit  moyen  ou  gros, 
de  forme  irrégulière,  souvent  en  coin  ;  in- 
carnat vif  reluisant;  saveur  bonne;  chair 
très  ferme;  assez  précoce  ou  assez  tardif 
Plante  de  taille  seulement  moyenne,  mais 
très  vigoureuse  et  saine,  très  productive  ; 
mérite  bien  d'être  essayée  pour  le  marché, 
est  aussi  l'une  des  meilleures  pour  l'usage 
do  la  famille. 
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Windsor  Ciiiep  (U). — Fruit  de  grosseur  moyenne,  de  forme  ronde 
régulière  ;  i-ouge  foncé  ;  saveur  très  acide,  mais  relevée  quand  il  est 
tout  à  ftiit  mûr  ;  chair  très  ferme.  La  plante  n'est  que  moyenne- 
ment vigoureuse  et  productive  ;  les  feuilles  souttVent  de  la  rouille. 

WoNDERFUL  (U). — Identique  avec  Windsor  Chief. 

Warfield  No.  2  (U).— Fruit  gros,  rouge  foncé;  qualité  bonne, 
chair  très  ferme.  Plante  forte,  vigoureuse  et  productive,  mérite 
d'être  essayée  pour  le  marché. 

WooDiiousE  (U).— Fruit  de  grosseur  moyenne,  conique,  écarlate 
vif,  de  qualité  moyenne,  à  chair  très  ferme;  mi-saison  ou  tardif. 
Plante  vigoureuse  et  productive.  Cette  variété  mérite  d'être  essayée 
pour  le  marché;  elle  se  distingue  surtout  par  sa  grosseur  uniforme, 
sa  belle  apparence  et  son  haut  rendement. 

QUELLES   VARIÉTÉS   PLANTER. 

Il  est  difficile  do  donner  une  liste  do  variétés  qui  convinssent  à 
toutes  les  localités.  Il  faut  choisir  suivant  les  ditl'érences  de  sol,  de 
climat  et  de  mode  de  culture,  et  aussi  suivant  l'objet  en  vue,  pro- 
duction pour  le  mai'ché  ou  pour  usage  dans  la  maison  môme.  Pour 
le  marché,  les  anciennes  variétés  qui  ont  donné  les  résultats  les  plus 
satisfaisants  sont  peut-être  Crescent,  Captain  Jack,  Wilson  et  Man- 
chester. Les  feuilles  du  Manchester  se  sont  montrées  très  sujettes 
à  la  rouille  dans  beaucoup  de  localités  ;  quand  los  plantes  en  souf- 
frent trop,  il  faut  leur  substituer  quelque  autre  variété.  Ceux  qui 
veulent  avoir  des  fraises  pour  le  marché  ne  peuvent  mieux  faire  que 
d'essayer  quelques  pieds  seulement  d'un  certain  nombre  des  variétés 
les  plus  réputées,  et  puis  planter  surtout  de  celles  qui  conviennent  le 
mieux  à  leur  localité. 

Le  Woodruff  a  été  ici  l'une  des  variétés  les  plus  avantageuses  soit 
pour  l'usage  de  la  famille,  soit  pour  le  marché.  Parmi  les  variétés 
nouvelles,  les  suivantes  sont  peut-être  entre  los  plus  recomman- 
dables,  et  approximativement  par  ordre  do  mérite  :  Bubach,  Pearl, 
Haverland,  Crawford,  Warfield,  Jessie,  Monmouth,  Ohio,  Daisy,  Gandy 
et  Woodhouse.  Beaucoup  d'autres  ont  do  bonnes  qualités,  mais  los 
sus-nommées  paraissent  réunir  le  plus  d'avantages  et  ceux  qui 
cultivent  pour  le  marché  feront  bien  de  les  essayer. 
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